
Príloha č.3 k č.p.:SKR-OLP-2022/001069-005

Vzor Štruktúrovaného rozpočtu ceny
Odp. harok print: 03.05.2023

o: 14:34

Výsledná cena

Súčet / Total

Rozpad služieb / Service price split
Jednotková cena

Počet merných 

jednotiek 

(predpokladaný 

objem služby)

Merná jednotka 

jednotkovej ceny
 Jednotková cena 

 Počet merných 

jednotiek 

(predpokladaný 

objem služby) 

Merná jednotka 

jednotkovej ceny
 Jednotková cena 

 Počet merných 

jednotiek 

(predpokladaný 

objem služby) 

Merná jednotka 

jednotkovej ceny
 Jednotková cena 

 Počet merných 

jednotiek 

(predpokladaný 

objem služby) 

Merná jednotka 

jednotkovej ceny
 Jednotková cena 

 Počet merných 

jednotiek 

(predpokladaný 

objem služby) 

Merná jednotka 

jednotkovej ceny
 Jednotková cena 

 Počet merných 

jednotiek 

(predpokladaný 

objem služby) 

Merná jednotka 

jednotkovej ceny

Prekládka paletového tovaru/

Pallet goods reloading 60,00 € 96 EUR/LKW 365,00 € 24 EUR/LKW                       365,00 € 24
EUR/ŠRT vozeň

EUR/wagon
365,00 € 936

EUR/ŠRT vozeň

EUR/wagon
N/A N/A N/A N/A N/A N/A  €                               364 920,00 

Dovozné prekladisko - štátna hranica/

Transport of wagons from railway 

transhipment yard to national border N/A N/A N/A N/A N/A N/A                            9,60 € 600 EUR/t 9,6 28080 EUR/t 19 720 EUR/t 19 720 EUR/t  €                               302 688,00 

Pristavenie a odsun vozňa/ Wagon 

manipulation (docking and removal)

N/A N/A N/A N/A N/A N/A                          49,00 € 24
EUR/ŠRT vozeň

EUR/wagon
49,00 € 936

EUR/ŠRT vozeň

EUR/wagon
49,00 € 24

EUR/ŠRT podvozok

EUR/platform
49,00 € 24

EUR/ŠRT podvozok

EUR/platform
 €                                  49 392,00 

Skladovanie tovaru / Storage of goods

N/A N/A N/A 0,13 € 600
EUR/ paleta a deň

EUR/ palet a day
 N/A  N/A N/A 0,13 € 23400

EUR/ paleta a deň

EUR/ palet a day
N/A N/A N/A N/A N/A N/A  €                                    3 120,00 

Prekládka kontajneru/ container 

transshipment N/A N/A N/A N/A N/A N/A  N/A  N/A N/A N/A N/A N/A 49,00 € 24
EUR/ŠRT podvozok

EUR/platform
49,00 € 24

EUR/ŠRT podvozok

EUR/platform
 €                                    2 352,00 

Skladovanie kontajnerov/ Storage of 

containers N/A N/A N/A N/A N/A N/A  N/A  N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A 1,00 € 24
EUR/kontajner a deň

EUR/container a day
 €                                         24,00 

Colno deklaračné služby/

Customs declaration services
25,00 € 96 EUR/LKW 25,00 € 24 EUR/LKW                          25,00 € 24

EUR/ŠRT vozeň

EUR/wagon
25,00 € 936

EUR/ŠRT vozeň

EUR/wagon
25,00 € 24

EUR/ŠRT podvozok

EUR/platform
25,00 € 24 EUR/ŠRT podvozok  €                                  28 200,00 

Fixné náklady súvisiace so

1. Stálou rezerváciou kapacity 100m2 

skladovacej plochy

2. Stálou rezerváciou kapacity pre 

parkovanie prázdnych voznov (5ks)

3. Stálou rezerváciou ľudských zdrojov 

a strojov pre realizáciu služieb podľa 

podmienok a reakčných časov podľa 

rámcovej zmluvy

0 24 EUR/ mesiac 0 24 EUR/ mesiac                                -   € 24 EUR/ mesiac 0,00 € 24 EUR/ mesiac 0,00 € 24 EUR/ mesiac 0,00 € 24 EUR/ mesiac  €                                               -   

Výsledná cena 8 160,00 € 9 438,00 €                   
                 16 296,00 €  €                               750 696,00 

Legenda
uchádzač vypĺňa len zelené polia

4 5 6

Služba 1/ Service 1 Služba 2/ Service 2 

1 2 3

Nepriama prekládka z LKW alebo vozňa na LKW/

Indirect transhipment from LKW or railway wagon to LKW

Priama prekládka z LKW alebo vozňa na LKW/

Direct transhipment from LKW or railway wagon to LKW

Nepriama prekládka kontajneru z LKW alebo železničného podvozku 

na ŠRT podvozok/

Indirect container transhipment from LKW to or railway platform to 

broad gauge railway platform

Služba 6/ Service 6

Priama prekládka kontajneru z LKW alebo železničného podvozku na 

ŠRT podvozok/

Direct container transhipment from LKW to or railway platform to 

broad gauge railway platform

Služba 5/ Service 5

Nepriama prekládka z LKW alebo vozňa na ŠRT vozeň/

Indirect transhipment from LKW or railway wagon to broad gauge 

railway wagon

Služba 4/ Service 4

Priama prekládka z LKW alebo vozňa na ŠRT vozeň/

Direct transhipment from LKW or railway wagon to broad gauge 

railway wagon

Služba 3/ Service 3

Vypracoval: Ing. Branislav Nagy; komoditný manažér KS: 14,17,18 1/1
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ZMLUVA
O NÁJME NEHNUTEĽNOSTÍ A PODNIKATEĽSKOM

NÁJME HNUTEĽNÝCH VECÍ
uzavretá podľa § 663 a nasl. Zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších

predpisov a podľa § 721 a nasl. Zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení
neskorších predpisov
(ďalej len „zmluva“)

ČI. I.
Zmluvné strany

Prenajímateľ: BB-TRADE, s.r.o.
So sídlom : Areál prekladisko Haniska, 040 66 Košice
Konajúci : Ing. Vladislavom Melničákom- konateľom

Mgr. Martinom Chrastinom konateľom
IČO : 31 725 376
IČDPH : SK2021236525
Bankové spojenie: 
IBAN :
zapísaný v OR Okresného súdu Košice I, oddiel : Sro, vložka č. : 7685/V
(ďalej len „prenajímateľ“)

a

Nájomca : INTERPORT SERVIS, s.r.o.
So sídlom : Areál prekladisko Haniska, 040 66 Košice
Konajúci: Ing. Štefanom Tokarčíkom- konateľom

Mgr. Martinom Chrastinom konateľom
IČO : 36 202 011
IČDPH : SK2020053178
Bankové spojenie:
IBAN :
zapísaný v OR Okresného súdu Košice I, oddiel : Sro, vložka č. 11987/V 
(ďalej len „nájomca“)

ČI. II.
Predmet zmluvy

1. Prenajímateľ je vlastníkom nehnuteľností nachádzajúcich sa v katastrálnom území
Železiarne, zapísaných na Okresnom úrade Košice, katastrálny odbor, na LVč. , a síce:

- parcely reg. „C“ č. zastavané plochy a nádvoria o výmere  m1 2,
- parcely reg. „C“ č.  ostatné plochy o výmere m2,
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- parcely reg. „C“ č. ostatné plochy o výmere m2,
- parcely reg. „C“ č. ostatné plochy o výmere  m2,
.parcely reg. „C“ č.  zastavané plochy a nádvoria o výmere  m2,
- parcely reg. „C“ č 4- zastavané plochy a nádvoria o výmer 9 m2,
- parcely reg. „C“ č 1- zastavané plochy a nádvoria o výmer 4 m2,
- parcely reg. „C“ č 6- zastavané plochy a nádvoria o výmer  m2,
- parcely reg. „C“ č 7- zastavané plochy a nádvoria o výmer 8 m2,
- parcely reg. „C“ č. - ostatné plochy o výmere  m2,
- parcely reg. „C“ č. - ostatné plochy o výmere  m2,
- parcely reg. „C“ č. zastavané plochy a nádvoria o výmere 5 m2,
- parcely reg. „C“ č. - zastavané plochy a nádvoria o výmere  m2,
- parcely reg. „C“ Č. - zastavané plochy a nádvoria o výmere m2,
- parcely reg. „C“ č. - zastavané plochy a nádvoria o výmere m2,
- parcely reg. „C“ č. - ostatné plochy o výmere m2,
- parcely reg. „C“ č. - ostatné plochy o výmere m2,
- parcely reg. „C“ č. - ostatné plochy o výmere m2,
- parcely reg. „C“ č. - ostatné plochy o výmere m2,
- parcely reg. „C“ č. - ostatné plochy o výmere m2,
- parcely reg. „C“ č. - ostatné plochy o výmere m2,
- stavby- ohrievareň č. 1 so súp. č. 6 , nachádzajúcej sa na parcele reg. „C“ č. 
- stavby- sklad náhr. súčiastok so súp. č. , nachádzajúcej sa na parcele reg. „C“

č. 
- stavby- ohrievareň so súp. č.  nachádzajúcej sa na parcele reg. „C“ č. 

( ďalej len „nehnuteľnosti č. 1“ ),

ako aj nehnuteľností nachádzajúcich sa v katastrálnom území Železiarne, zapísaných na
Okresnom úrade Košice, katastrálny odbor, na L V č.  a síce:
- parcely reg. „C“ č. - zastavané plochy a nádvoria o výmere m2,
- parcely reg. „C“ č. - zastavané plochy a nádvoria o výmere  m2,
- parcely reg. „C“ č. - ostatné plochy o výmere  m2,
- parcely reg. „C“ č. - ostatné plochy o výmere  m2,
. parcely reg. „C“ č. - zastavané plochy a nádvoria o výmere  m2,
- parcely reg. „C“ č. - ostatné plochy o výmere  m2,
- parcely reg. „C“ č. - ostatné plochy o výmere  m2,
- parcely reg. „C“ č. - zastavané plochy a nádvoria o výmere  m2,
- parcely reg. „C“ č. - ostatné plochy o výmere  m2,
- parcely reg. „C“ č. - zastavané plochy a nádvo o výmere m2,
- stavby- budova PAK so súp. č. 696, nachádzajúcej sa na parcele r “ č. 
- stavby- vrátnica so súp. č. 697, nachádzajúcej sa na parcele reg. „C“ č. ,
- stavby- sklad so súp. č. 698, nachádzajúcej sa na parcele reg. „C“ č. 

( ďalej len „nehnuteľnosti č. 2“ ),
( ďalej spolu pre nehnuteľnosti č. 1 a nehnuteľnosti č. 2 len „nehnuteľnosti“ ),

ako aj hnuteľných vecí, ktorých zoznam tvorí prílohu č. 2 tejto zmluvy ( ďalej len „hnuteľné
veci“).
Prílohu č. 1 tejto zmluvy, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy, tvorí L V č. 
Okresného úradu Košice, katastrálny odbor pre kat. územie Železiarne a LV č. 
Okresného úradu Košice, katastrálny odbor pre kat. územie Železiarne ( ďalej len „príloha č.
1“ ). Prílohu č. 2 tejto zmluvy, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy, tvorí zoznam
hnuteľných vecí, ktoré sú predmetom nájmu (ďalej len „príloha č. 1“ ).
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(ďalej spolu pre nehnuteľnosti č. 1, nehnuteľnosti č. 2 a hnuteľné veci len „predmet
nájmu“).
2. Prenajímateľ na základe tejto zmluvy prenecháva nájomcovi do odplatného užívania

predmet nájmu uvedený v čl. II., ods. 1 tejto zmluvy, t. j. nehnuteľnosti vrátane ich súčastí
a príslušenstva, ako aj hnuteľné veci.

3. K parcele reg. „C“ č. - zastavané plochy a nádvoria o výmere m1 2 3 4 5 a k parcele
reg. „C“ č. - zastavané plochy a nádvoria o výmere m2, nachádzajúcich sa 
v katastrálnom území Železiarne, zapísaných na Okresnom úrade Košice, katastrálny
odbor, na LV č. e vlastníkom prenajímateľ a nájomca má k vyššie uvedeným parcelám
zriadené v jeho prospech bezplatné vecné bremeno, ktorému zodpovedá právo prechodu
cez par.č.  a pare.č.  z titulu prevádzkovania dráhy, prechod motorových
vozidiel bez obmedzenia a vzťahuje sa aj na obchodných partnerov nájomcu ( V-

zo dňa v.z.  ).

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú, a to od 01.01.2018.
2. Zmluvné strany môžu ukončiť nájomnú zmluvu písomnou dohodou, písomnou

výpoveďou prenajímateľa a/alebo nájomcu, a to aj bez uvedenia dôvodu, ako aj
písomným odstúpením prenajímateľa od zmluvy.

3. Zmluvné strany si dohodli šesťmesačnú (6) výpovednú lehotu, ktorá sa bude počítať od
prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po jej doručení druhou zmluvnou
stranou.

4. Prenajímateľ je oprávnený okamžite jednostranne odstúpiť od zmluvy, a to po zistení
nižšie uvedených skutočností, ak:

a) nájomca hrubo porušuje ustanovenia tejto zmluvy; na účely tejto zmluvy sa
hrubým porušením ustanovení tejto zmluvy rozumie užívanie predmetu nájmu
bez súhlasu prenajímateľa na iný účel ako je vymedzený v čl. III. tejto zmluvy,
hrubé poškodzovanie predmetu nájmu nájomcom, resp. osobami, ktoré sa s
jeho súhlasom zdržiavajú na nehnuteľnostiach, ako aj hrubé ohrozovanie
bezpečnosti predmetu nájmu nájomcom, resp. osobami, ktoré sa s jeho
súhlasom zdržiavajú na nehnuteľnostiach.

b) nájomca je o viac ako tri (3) kalendárne mesiace v omeškaní s platením
nájomného .

5. Nájomca je povinný ku dňu ukončenia nájomného vzťahu k nehnuteľnostiam uvedeným
v čl. II., ods. 1 tejto zmluvy, tieto nehnuteľnosti vypratať; pri skončení nájmu má nájomca
právo od prenajímateľa žiadať zostatkovú cenu za technické zhodnotenie nehnuteľnosti
uvedených v čl. II., ods. 1 tejto zmluvy nájomcom, pričom prenajímateľ je povinný túto

Čl. III.
Účel prenájmu

1. Prenajímateľ prenajíma nájomcovi predmet nájmu uvedený včl. II. ods. 1 tejto
zmluvy na účely podnikania nájomcu v zmysle jeho predmetu činnosti uvedenej vo
výpise z Obchodného registra nájomcu. Prílohu č. 3 tejto zmluvy, ktorá je neoddeliteľnou
súčasťou tejto zmluvy, tvorí výpis z Obchodného registra nájomcu ( ďalej len „príloha
č. 3“).

ČI. IV.
Doba nájmu
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cenu uhradiť nájomcovi najneskôr do 30 kalendárnych dní od skončenia nájomného 
vzťahu podľa tejto zmluvy.

ČI. V.
Výška, splatnosť nájomného a jeho úhrada

1. Prenajímateľ a nájomca sa dohodli, že za prenájom predmetu nájmu uvedeného v článku
II., ods.l tejto zmluvy bude nájomca platiť nájomné, a to vo výške 'UR bez
DPH / kalendárny mesiac ( slovom: EUR).

2. Nájomné je splatné mesačne na základe faktúry vystavenej prenajímateľom, a to vždy do 
tridsiateho dňa kalendárneho mesiaca bezprostredne nasledujúcom po kalendárnom 
mesiaci, za ktorý nájomné patrí.

3. V prípade omeškania nájomcu s úhradou splatného nájomného je prenajímateľ oprávnený 
účtovať úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania.

ČI. VI.
Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Nájomca je povinný užívať predmet nájmu len na dohodnutý účel nájmu.
2. Prenajímateľ znáša v plnej výške všetky dane a poplatky spojené s vlastníctvom 

nehnuteľností a zabezpečí ich poistenie.
3. Nájomca je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť prenajímateľovi akúkoľvek škodu, 

ktorá vznikne na predmete nájmu a v prípade hrozby vzniku škody tejto zabrániť.
4. Nájomca sa zaväzuje uhradiť všetky škody na predmete nájmu, ktoré vzniknú dôsledkom 

prevádzky nájomcu alebo inou jeho činnosťou. Nájomca berie na vedomie, že tejto 
zodpovednosti sa nemôže zbaviť, pokiaľ nepreukáže, že škoda nevznikla následkom jeho 
prevádzky.

5. Nájomca je oprávnený dať predmet nájmu alebo jeho časť do podnájmu bez písomného 
súhlasu prenajímateľa. Bez písomného súhlasu Prenajímateľa môže umožniť jeho 
užívanie alebo prevádzkovanie inej osobe na základe zmluvy o združení, prípadne inej 
zmluvy o spoločnom podnikaní. O vyššie uvedených skutočnostiach je však nájomca 
povinný upovedomiť prenajímateľa.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky povinnosti vyplývajúce zo zákona č. 314/2001 Z.z. 
o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov zabezpečí nájomca v jeho mene 
a na svoje náklady. Nájomca preberá na seba všetky povinnosti vyplývajúce zo zákona 
č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v znení neskorších predpisov na 
zabezpečenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, ako aj platných predpisov o ochrane 
majetku a zdravia, hygienických predpisov a zabezpečí ich plnenie na vlastné náklady.

7. Nájomca je oprávnený realizovať na predmete nájmu uvedeného v čl. II., ods. 1 tejto 
zmluvy (pokiaľ nezmení účel využitia predmetu nájmu ) stavebné úpravy, bežné opravy, 
stavebné opravy, udržiavacie práce, udržiavanie jeho čistoty, hygieny, bezpečnosti 
( napr. opravy výtlkov, odpratávanie snehu, zametanie, stráženie, atď.), ako aj technické 
zhodnotenie, a to aj bez súhlasu prenajímateľa, avšak na svoje vlastné náklady; 
prenajímateľa je však nájomca povinný o vyššie uvedených činostiach vopred 
upovedomiť.
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8. Prenajímateľ súhlasí, že po dobu prenájmu budú na predmete nájmu uvedenom v čl.
II., ods. 1 tejto zmluvy umiestnené firemné a iné obchodné označenia nájomcu,
prezentované nájomcom primeraným spôsobom.

9. Nájomca je povinný na vlastné náklady udržiavať predmet nájmu v stave, v akom ho
prevzal, a dodržiavať základné pravidlá čistoty a hygieny.

10. Nájomca sa zaväzuje, že počas užívania predmetu nájmu bude dodržiavať všeobecne
platné a záväzné normy, predpisy o požiarnej ochrane, prevádzke vyhradených
technických zariadení, hygienické predpisy a predpisy o ochrane zdravia pri práci,
ochrane životného prostredia a odpadoch.

11. Nájomca berie na vedomie a súhlasí s tým, že písomnosti týkajúce sa nájomného vzťahu
podľa tejto zmluvy doručené poštou sa pokladajú za doručené priamo do jeho vlastných
rúk, i keď táto zásielka bude prenajímateľovi poštou vrátená ako zásielka nájomcom
neprevzatá. Obdobne to platí pri doručovaní poštových zásielok prenajímateľovi.
Zmluvné strany sa dohodli, že uvedené písomnosti zo strany nájomcu budú doručované
na adresu prenajímateľa uvedenú v čl. I. tejto zmluvy a zo strany prenajímateľa na adresu
nájomcu uvedenú v čl. I. tejto zmluvy.

12. Nájomca je povinný písomne oznámiť prenajímateľovi bez zbytočného odkladu
akékoľvek zmeny týkajúce sa jeho adresy, obchodného mena, právnej formy podnikania
a pod..

13. Nájomca je povinný sprístupniť predmet nájmu, v prípade požiadavky zástupcu
prenajímateľa na účely jeho kontroly.

14. Prenajímateľ je povinný’zdržať sa akéhokoľvek konania, ktorým by rušil nájomcu pri
užívaní predmetu nájmu. Nájomca je oprávnený užívať predmet nájmu na dohodnutý
účel v ktorúkoľvek dennú aj nočnú hodinu. Prenajímateľ je povinný umožniť nájomcovi,
resp. osobám, ktoré sa so súhlasom nájomcu nachádzajú v Areáli prekladisko Haniska v
Košiciach, vstup a následný pohyb v Areáli prekladisko Haniska v Košiciach a nie je
oprávnený obmedzovať nájomcu pri realizácii oprávnení vyplývajúcich z tohto odseku.

Čl. VII.
Záverečné ustanovenia

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu, účinnosť dňom 01.01.2018.
2. Akékoľvek zmeny a doplnky k tejto zmluve sú platné len v písomnej forme podpísanej

obidvoma zmluvnými stranami.
3. Zmluvné strany prehlasujú, že zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli, že zmluva

predstavuje ich slobodnú, vážnu a dostatočne určitú vôľu, na znak čoho ju vlastnoručne
podpísali.

4. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnocenných vyhotoveniach a každá zo zmluvných
strán obdrží po jednom vyhotovení.

5. V prípade, že ktorékoľvek z ustanovení tejto zmluvy bude z akéhokoľvek dôvodu
prehlásené za neplatné, nezákonné alebo nevynútiteľné v akomkoľvek ohľade,
zostávajúce ustanovenia tejto zmluvy aj akékoľvek iné uplatnenie daného ustanovenia tým
nebudú dotknuté, a zmluvné strany budú v takomto prípade v dobrej viere vyjednávať a
dohodnú sa na takom nahradení alebo takých iných úkonoch, aké budú potrebné pre
realizáciu a naplnenie úmyslov strán vyjadrených touto zmluvou.

6. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je jej príloha č. 1- LV č.  Okresného úradu
Košice, katastrálny odbor pre kat. územie Železiarne a LV č.  Okresného úradu
Košice, katastrálny odbor pre kat. územie Železiarne, príloha č. 2- zoznam hnuteľných
vecí a príloha č. 3- výpis z Obchodného registra Nájomcu.
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7. Dňom nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy stráca platnosť a účinnosť „Zmluva o nájme
nehnuteľnosti“ zo dňa 01.04.2003 uzavretej medzi BB-TRADE, s.r.o. ako 
prenajímateľom aINTERPORT SERVIS, s.r.o. ako nájomcom, ako aj jej všetky
podpísané dodatky.

V Košiciach, dňa 29.1.2017

Prenajímateľ: Nájomca:

Ing. Vladislav Melničák- konateľ
BB-TRADE, s.r.o.

Ing. Štefan Tokarčík- konateľ
INTERPORT SERVIS, s.r.o.

o.
a

0  Q2
.

Ar
P

Mgr. Martin Chrastina- konateľ
BB-TRADE, s.r.o.

Mgr. Martin Chrastina- konateľ
INTERPORT SERVIS, s.r.o.

o.
Ar A

P.
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Čestné vyhlásenie o splnení podmienky účasti týkajúcej sa osobného postavenia
uchádzača podľa § 32 ods. 1 písm. f) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a

o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

Obchodné meno: INTERPORT SERVIS, s.r.o.

sídlo/miesto podnikania: Areál prekladisko Haniska, 040 66 Košice

IČO: 36 202 011

Názov predmetu zákazky: Zabezpečenie železničnej prepravy a prekládky materiálnej
humanitárnej pomoci Slovenskej republiky alebo zahraničných
poskytovateľov pre potreby Ukrajiny

Uchádzač vyhlasuje, že:

• Nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím
v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.

Uchádzač ďalej vyhlasuje, že všetky skutočnosti uvedené v tomto vyhlásení sú pravdivé a úplné.
Uchádzač si je vedomý právnych následkov uvedenia nepravdivých alebo neúplných skutočností,
uvedených v tomto vyhlásení, vrátane zodpovednosti za škodu spôsobenú verejnému obstarávateľovi
podľa všeobecne záväzných právnych predpisov platných v Slovenskej republike.

V Haniske, dňa 23.01.2023

Ing. Štefan Korán, Konateľ

 
 

 

 

 
 
 

 
 

 

 

 
 
 



 

 
 

 

 

 

 

 
 
 

 
 

Príloha č.6 súťažných podkladov
Identifikačné údaje a vyhlásenie uchádzača

A. IDENTIFIKAČNÉ ÚDAJE UCHÁDZAČA*

Obchodné meno alebo názov uchádzača Interport Servis, s. r. o.

Sídlo alebo miesto podnikania Areál Prekladisko Haniska, 040 66
Meno, priezvisko a funkcia osoby (osôb)
vykonávajúcej funkciu štatutárneho
orgánu uchádzača

Ing. Štefan Korán

IČO 36 202 011

DIČ 2020053178

Identifikačné číslo pre DPH: SK2020053178
Bankové spojenie:
SWIFT:
IBAN:
Kontaktné údaje uchádzača
(telefónne číslo, e-mail)

Zapísaný v: Obchodnom registri vedenom Okresným súdom Košice I, oddiel
Sro, vložka 11987N

* v prípade skupiny dodávateľov obchodné mená a sídla/miesta podnikania všetkých členov skupiny dodávateľov

Ak uchádzač nevypracoval ponuku sám, uvedie v ponuke osobu, ktorej služby alebo podklady pri jej vypracovaní využil
(informácie podľa § 49 ods. 5 zákona o verejnom obstarávaní). Ak uchádzač vypracoval ponuku sám, tak údaje nevypĺňa.

’ meno a priezvisko, obchodné meno
: alebo názov: _____________

adresa pobytu, sídlo alebo miesto
podnikania: ____
identifikačné číslo, ak bolo pridelené:

B. VYHLÁSENIE UCHÁDZAČA

V súvislosti s verejným obstarávaním

Zabezpečenie železničnej prepravy a prekládky materiálnej humanitárnej
Predmet zákazky pomoci Slovenskej republiky alebo zahraničných poskytovateľov pre potreby

L . . . . .... . ... . . .. . Ukrajiny

ako uchádzač predkladajúci ponuku vyhlasujem, že som sa oboznámil so všetkými podmienkami verejnej súťaže
uvedenými v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v súťažných podkladoch a bez výhrad súhlasím so
zmluvnými podmienkami dodania/poskytnutia predmetu zákazky stanovenými verejným obstarávateľom uvedenými v
návrhu zmluvy o dielo.

V Haniske, dňa 23.01.2023

Podpis:
Ing. Štefan Korán, kónateHníerport^ervis, s. r

 

 
 

 

 

 

 

 
 
 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 
 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 
 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 
 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 
 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 
 

 
 



MINISTERSTVO SPRAVODLIVOSTI SLOVENSKEJ REPUBLIKY

OBCHODNÝ REGISTER
NA INTERNETE

Slovenskými | S^English

Microsoft
& DITEC

Výpis z Obchodného registra Okresného súdu Košice I
Tento výpis má len informatívny charakter a nie je použiteľný pre právne úkony !

Oddiel: Sro Vložka číslo: 11987/V

Obchodné meno: INTERPORT SERVIS, s.r.o. (od: 08.11.2000)

Sídlo: Areál prekladisko Haniska
Košice 040 66 (od: 08.11.2000)

IČO: 36 202 011 (od: 08.11.2000)

Deň zápisu: 08.11.2000 (od: 08.11.2000)

Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným (od: 08.11.2000)

Predmet činnosti: sprostredkovateľská činnosť (od: 08.11.2000)

faktoring a forfaiting (od: 08.11.2000)

colno-deklaračné služby (od: 08.11.2000)

prekladištia nákladov, skladovanie (od: 08.11.2000)

prevádzkovanie čerpacej stanice PHM (od: 17.07.2001)

prenájom hnuteľných vecí (od: 04.08.2004)
prenájom nehnuteľností spojený s poskytovaním iných než 
základných služieb (od: 04.08.2004)

správa nehnuteľností na základe honoráru alebo kontraktu (od: 04.08.2004)
zabezpečovanie služieb potrebných na prevádzku objektov, zariadení 
a budov (od: 04.08.2004)

leasing spojený s financovaním v rozsahu voľných živností (od: 04.08.2004)
leasing motorových vozidiel, stavebných strojov, zariadení a 
strojových základných prostriedkov, motocyklov a ostatných 
dopravných prostriedkov, strojov, nástrojov a tovaru osobnej potreby 
v rozsahu voľnej živnosti

(od: 04.08.2004)

zasielateľstvo (od: 04.08.2004)

prevádzkovanie dráhy (od: 30.09.2006)

prevádzkovanie dopravy na dráhe (od: 30.09.2006)
kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi 
(maloobchod) alebo iným prevádzkovateľom živnosti (veľkoobchod) (od: 16.10.2012)

prípravné práce k realizácii stavby (od: 16.10.2012)

uskutočňovanie stavieb a ich zmien (od: 16.10.2012)

dokončovacie stavebné práce pri realizácii exteriérov a interiérov (od: 16.10.2012)
nákladná cestná doprava vykonávaná vozidlami s celkovou 
hmotnosťou do 3,51 vrátane prípojného vozidla (od: 16.10.2012)

sťahovacie služby (od: 16.10.2012)

ubytovacie služby bez poskytovania pohostinských činností (od: 16.10.2012)
poskytovanie služieb rýchleho občerstvenia v spojení s predajom na 
priamu konzumáciu (od: 16.10.2012)



podnikanie v oblasti nakladalania s iným ako nebezpečným odpadom (od: 16.10.2012) 

vydavateľská činnosť (od: 16.10.2012)

administratívne služby (od: 16.10.2012)

činnosť podnikateľských, organizačných a ekonomických poradcov (od: 16.10.2012)

vedenie účtovníctva (od: 16.10.2012)

organizovanie kultúrnych a iných spoločenských podujatí (od: 16.10.2012)

prevádzkovanie kultúrnych, spoločenských a zábavných zariadení (od: 16.10.2012)

prevádzkovanie športových zariadení (od: 16.10.2012)

prevádzkovanie zariadení slúžiacich na regeneráciu a rekondíciu (od: 16.10.2012)

čistiace a upratovacie služby (od: 16.10.2012)

reklamné a marketingové služby (Od: 16.10.2012)

poskytovanie úverov alebo pôžičiek z peňažných zdrojov získaných ,Qd. 2012)
výlučne bez verejnej výzvy a bez verejnej ponuky majetkových '
hodnôt
sprostredkovanie poskytovania úverov alebo pôžičiek z peňažných ,od. 2012)
zdrojov získaných výlučne bez verejnej výzvy a bez verejnej ponuky '
majetkových hodnôt

poskytovanie záruk na zebezpečenie colného dlhu (od: 16.10.2012)

baliace činnosti, manipulácia s tovarom (od: 16.10.2012)

podnikanie v oblasti nakladania s nebezpečným odpadom (od: 06.09.2018)

Spoločníci: INTERPORT PARTNERS GROUP, a.s. IČO: 241 94 158 , d. 2Q Qg 2022)
Nuselská 262/34 ' '
Nusle - Praha 4 140 00
Česká republika
uťÉI

Výška vkladu každého 
spoločníka:

INTERPORT PARTNERS GROUP, a.s. , d. -n nq
Vklad: 8 752 939 EUR ( peňažný vklad ) Splatené: 8 752 939 EUR ' cu.uh.zuzzj

Štatutárny orgán: konateľ (od: 20.09.2022)

Ing. Štefan Korán (od; 20.09.2022)

Kechnec 044 58
Vznik funkcie: 30.08.2022
Qéi

Konanie menom 
spoločnosti:

Konateľ koná a zastupuje spoločnosť samostatne. Písomnosti ,Qd. 2g gg 2022)
zakladajúce práva a povinnosti spoločnosti podpisuje konateľ tak, že ' '
k písanému alebo tlačenému obchodnému menu spoločnosti pripojí 
svoj vlastnoručný podpis.

Základné imanie: 8 752 939 EUR Rozsah splatenia: 8 752 939 EUR (od: 21.12.2012)

Ďalšie právne 
skutočnosti:

Spoločnosť s ručením obmedzeným bola založená zakladateľskou , . 0R onnm
listinou zo dňa 31.10.2000 podľa zákona č. 513/91 Zb. v znení ' '
neskorších predpisov. Zahraničný kapitál: 100 % ČR

Zmena zakladateľskej listiny 9.7.2001. (od; 17.07.2001)

Zmena zakladateľskej listiny - úplné znenie vo forme not. záp. č. N , . i. nfi 9nn..
456/2003, Nz 98075/2003 zo dňa 28.10.2003. 'Oa'

Dátum aktualizácie 
údajov: 23.01.2023

Dátum výpisu: 24.01.2023

O obchodnom registri SR | Návod na používanie ORI | Naša adresa 
Vyhľadávanie podľa : obchodného mena | identifikačného čísla 

sídla | spisovej značky | priezviska a mena osoby

Aktuálne zmeny | Automatizované doplnenie identifikačných údajov | Kontakty na registrové súdy 
Formuláre na podávanie elektronických návrhov na zápis do OR



Osobné údaje štatutára Interport Servis, s. r. o.

Meno: Ing. Štefan Korán

Rodné priezvisko: Korán

Rodné číslo: 810317/8820

Číslo OP: EL930188

V Haniske, dňa 23.01.2023



 
 

 

 
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 

 

 
 
 

Union
Poisťovňa DODATOK

Číslo poistnej zmluvy 
Dodatok číslo 8

POISTENIE COLNÉHO DLHU - DEKLARANT

Union poisťovňa, a. s., Bajkalská 29/A, 813 60 Bratislava 1, Slovenská republika
IČO 31 322 051 / DIČ 20 20 800 353

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, odd. Sa, vl. č. 383/B
číslo účtu: 

(ďalej len „poisťovateľ“)

a

INTERPORT SERVIS, s.r.o., Areál prekladisko Haniska, 040 66 Košice 1
korešpondenčná adresa: P.O.BOX A-36, 040 66 Košice 1

IČO 36 202 011 / DIČ 20 20 053 175
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Košice I, odd. Sro, vl. č. 11987/V

číslo účtu:
(ďalej len „poistený“)

uzavierajú v zmysle § 788 a nasl. Občianskeho zákonníka č. 40/1964 Zb. v znení neskorších zmien
a doplnkov, v zmysle Všeobecných poistných podmienok poistenia colného dlhu - deklarant
VPPCD/1202, v zmysle Všeobecných poistných podmienok poistenia majetku pre podnikateľské subjekty
VPPPM/0519 a v zmysle Osobitných dojednaní pre poistenie majetku ODMAJ/0519 ku VPPPM/0519
tento dodatok č. 8 poistnej zmluvy č. .

S účinnosťou od 16.10.2019 sa menia články III a V poistnej zmluvy nasledovne:

Článok III
Poistná suma

Plnenie poisťovateľa nepresiahne poistnú sumu, ktorá sa dojednáva vo výške ,-EUR pre
jednu a všetky poistné udalosti počas trvania poistenia.

Článok V
Poistné

1. Ročné poistné s daňou sa stanovuje vo výške  EUR.
2. Nespotrebované poistné za obdobie od 16.10.2019 do 24.12.2019 vo výške  EUR je splatné

na účet poisteného 
Splátka poistného za obdobie od 25.12.2019 do 24.03.2020 vo výške  EUR je splatná
25.12.2019.
Poistné za ďalšie poistné obdobia je splatné v štvrťročných splátkach vo výške EUR vždy
25.03., 25.06., 25.09. a 25.12. príslušného roka.
Poistné sa platí na účet poisťovateľa č

Druh avíza pre ďalšie poistné obdobia: poštová poukážka.
Daň z poistenia vo výške 8% bola aplikovaná v zmysle zákona č. 213/2018 Z.z. o dani z poistenia
a o zmene a doplnení niektorých zákonov účinného od 01.01.2019.

3. Poisťovateľ má právo upraviť výšku poistného ku dňu jeho splatnosti alebo ku dňu splatnosti prvej
splátky v poistnom období v prípade, ak po uzavretí poistnej zmluvy dôjde k zmene faktorov, na
základe ktorých bolo určené poistné pri uzatváraní poistnej zmluvy. Za zmenu faktorov sa považuje
aj zvýšenie škodovosti v porovnaní so škodovosťou, s ktorou počítal poisťovateľ pri uzavieraní

1+004+01+06+0115 1/2

 
 

 

 
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 

 

 
 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 

 

 
 
 



 
 
 
 
 

 

 
 

 

 
 

 

poistenia. Škodovosť je podiel nákladov na poistné plnenia k predpísanému poistnému.
Poisťovateľ je povinný oznámiť novú výšku poistného poistníkovi písomne, najneskôr v lehote
dvoch týždňov pred jeho splatnosťou. Poistník je oprávnený poistnú zmluvu vypovedať písomne,
v lehote 1 mesiaca od doručenia oznámenia o zvýšení poistného. Poistná zmluva v takom prípade
zaniká doručením výpovede poisťovateľovi. Výpoveď je bezplatná, poisťovateľ za takúto výpoveď
neúčtuje žiaden poplatok.

4. Ak bude poistený v omeškaní s platením poistného, je povinný zaplatiť poisťovateľovi
úrok z omeškania vo výške podľa platných právnych predpisov.

Ostatné články poistnej zmluvy zostávajú nezmenené.

V Bratislave dňa 15.10.2019 V Bratislave dňa 15.10.2019

Ing. Dušan
prokurista
pr'-1--
IWTERPORT SERVIS, s.r.o.

Overenie identifikácie klienta:
meno a priezvisko: Ing. Dušan Trnka

Union poisťovňa, a.s.

Ing. Juraj Chochol
riaditeľ úseku
neživotného poistenia
poisťovateľ

dátum narodenia: 14.07.1970

druh a číslo dokladu totožnosti:

Meno získateľa: František Korýtko Číslo získateľa: 68200018
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Union
Poisťovňa

Číslo poistnej zmluvy

POISTNÝ CERTIFIKÁT
POISTENIE MAJETKU PRÁVNICKÝCH OSÔB

Union poisťovňa, a. s., Karadžičova 10, 813 60 Bratislava 1, Slovenská republika
IČO 31 322 051 / DIČ 2020800353

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, odd. Sa, vl. č. 383/B
číslo účtu:

(ďalej len „poisťovateľ“)

potvrdzuje, že poskytuje poistnú ochranu v ďalej uvedenom rozsahu pre

INTERPORT SERVIS, s.r.o., Areál prekladisko Haniska, 040 66 Košice
Korešpondenčná adresa: P.O.Box A/36, 040 66 Košice

IČO 36 202 011 / DIČ 2020053178
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Košice I, odd. Sro, vl. Č. 11987N

IBAN 
(ďalej len „poistník a poistený")

Poistná doba: od 15.04.2003 na dobu neurčitú

Miesto poistenia: a) Areál prekladisko Haniska, 044 66 Košice

1aZ Predmet poistenia: Súbor cudzích zásob
Poistenie hnuteľných vecí - zásob

Miesto
poistenia Riziko Celková poistná suma VH/

TH* Spoluúčasť

a) požiar, úder blesku, výbuch, pád lietadla 0 € VH €
a) víchrica 0 € VH €
a) krupobitie 0 € VH €
a) povodeň a záplava 0 € VH €
a) ostatný živel 0 € VH €

a) odcudzenie -1. riziko  € VH €
* VH - východisková (nová) hodnota; TH - technická (časová) hodnota

1b/ Predmet poistenia: Súbor cudzích zásob
Poistenie hnuteľných vecí - zásob

Miesto
poistenia Riziko Celková poistná suma VH/

TH* Spoluúčasť

a) požiar, úder blesku, výbuch, pád lietadla  € VH €
a) krupobitie  € VH €

* VH - východisková (nová) hodnota; TH - technická (časová) hodnota

1c/ Predmet poistenia: Súbor cudzích zásob
Miesto

poistenia Riziko Celková poistná suma VH/
TH* Spoluúčasť

a) požiar, úder blesku, výbuch, pád lietadla  € VH €
a) víchrica  € VH €
a) krupobitie  € VH €
a) povodeň a záplava  € VH €
a) ostatný živel  € VH €
aL Voda z vodovodných zariadení  € VH €

1/4

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

  

 

 



 

* VH - východisková (nová) hodnota; TH - technická (časová) hodnota.

Platnosť certifikátu do: 14.04.2022

Táto poistka nenahradzuje, nemení a nerozširuje dojednania originálnej poistnej zmluvy.

|V Bratislave, dňa 23.06.2021

Poisťovateľ
Peter Kročka
špecialista podpory

 



 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

  
 

 

 
 

 

 

 

ynion
Poisťovňa

Číslo poistnej zmluvy 

POISTNÝ CERTIFIKÁT
INSURANCE CERTIFICATE

VERSICHERUNGSZERTIFIKAT
POISŤOVATEĽ:
INSURER/ VERSICHERER

Union poisťovňa, a. s., Karadžičova 10, 813 60 Bratislava 1, Slovenská republika
100:31322051 DIČ:2020800353
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, odd. Sa, vl. č. 383/B

enteredin the Commercial RegisterofDistrict Court Bratislava I, Section Sa, section no. 383/B,
eingetragen im Handelsregister des Amtsgerichts Bratislava I, Abschnitt Sa, Einlage Nr. 383 / B,

potvrdzuje, že doleuvedenému poistenému poskytuje poistnú ochranu v ďalej uvedenom rozsahu
confirms that itprovides insurance cover to the insured in the scope stated below
bestätigt, dass dem nachstehend angefúhrten Versicherten der Versícherungsschutz im weiter angefuhrten
Umfang gewährt wird

POISTENÝ:
INSURED/ VERSICHERTER

INTERPORT SERVIS, s.r.o., Areál prekladisko Haniska, 040 66 Košice
IČO: 36 202 011

POISTENIE ZODPOVEDNOSTI ZA ŠKODU
GENERAL THIRD PARTY LIABILITY INSURANCE

HAFTPFLICHTVERSICHERUNG

Tento certifikát nenahradzuje, nemení a nerozširuje dojednania originálnej poistnej zmluvy č. .
This certificate does not replace, amend or extend the arrangements oft he originál insurance policy no. 
Dieses Versicherungszertifikat ersetzt, ändert oder erweitert nicht die Bedingungen des Versicherungsvertrages

Poistný produkt:
Insurance product
Versicherungsprodukt

Poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu
General third-party liability insurance
Betriebshaftpflichtversicherung

Číslo poistnej zmluvy:
Insurance policy no.
Versicherungs  vertrag Nr.

Poistná suma:
Insured sum
Versicherungssumme

66.387,84 €
za jednu poistnú udalosť

per one insured event
fur einen Versicherungsfall

Územná platnosť:
Terrítorial scope
Ortlicher Geltungsbereich

Slovenská republika
Slovák Republic
Slowakei

Začiatok poistenia:
Štart of insurance
Versicherungsbeginn

18.06.2001

Platnosť certifikátu do;
Certificate valid to
Zertifíkatgultigkeit bis

17.06.2022 vrátane/incl./inkl.

Nr. 

Bratislava, 17.03.2022

Union poisťovňa, a. s.
Ing. Veronika Kvasňovská

špecialista upisovania poistného rizika

1+001+01+03+0122

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

  
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

  
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

  
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

  
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

  
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

  
 

 

 
 

 

 

 



 



 



Príloha č. 3 Súťažných podkladov

Štruktúrovaný rozpočet ceny Rámcovej dohody
„Zabezpečenie železničnej prepravy a prekládky materiálnej humanitárnej pomoci Slovenskej republiky 

alebo zahraničných poskytovateľov pre potreby Ukrajiny“

Obchodné meno uchádzača:

Adresa/sídlo uchádzača:

IČO:

Interport Servis, s. r. o.

Areál prekladisko Haniska

36 202 011

SLUŽBA 1 - priama prekládka z LKW alebo vozňa na LKW

P. 
č.

Položka

Pr
ed

po
kl

ad
an

é 
m

no
žs

tv
o

M
er

ná
 je

dn
ot

ka
 

je
dn

ot
ko

ve
j c

en
y

Jednotková 
cena za 
položku 

(v € bez DPH)

Celková cena 
za 

predpokladané 
množstvo za 

položku 
(v€ bez DPH)

Sa
dz

ba
 D

PH
(v

%
)

Výška
DPH

(v€)

Celková 
cena za 

predpokladané 
množstvo 

za položku 
(v € s DPH)

1. Prekládka paletového 
tovaru

96 LKW 60 5760 20 1150 6912

2. Colná deklarácia/ 
služby

96 LKW 25 2400 20 480 2880

3. Finálne náklady
súvisiace s:
1. Stálou rezerváciou kapacity 
100 m2 skladovacej plochy
2. Stálou rezerváciou kapacity 
pre parkovanie prázdnych 
vozňov (5ks)
3. Stálou rezerváciou ľudských 
zdrojov a strojov pre realizáciu 
služieb podľa podmienok 
a reakčných časov rámcovej 
dohody

24 mesiac 0 0

Cel

SLl

ková cena za dodanie:

1ŽBA1 - priama prekládka z LKW alebo vozňa na LKW
8160 1632 9 792

SLUŽBA 2 - nepriama prekládka z LKW alebo vozňa na ĽKW

P. 
č.

Položka

Pr
ed

po
kl

ad
an

é 
m

no
žs

tv
o

M
er

ná
 je

dn
ot

ka
 

je
dn

ot
ko

ve
j c

en
y

Jednotková 
cena za 
položku 

(v € bez DPH)

Celková cena 
za 

predpokladané 
množstvo za 

položku 
(v€ bez DPH)

Sa
dz

ba
 D

PH
(v

%
)

Výška
DPH

(v€)

Celková 
cena za 

predpokladané 
množstvo 

za položku 
(v € s DPH)

1. Prekládka paletového 
tovaru

24 LKW 365 8760 20 1752 10512

2. Skladovanie tovaru 600 paleta / 
deň

0,13 78 20 15,60 93,60



3. Colná deklarácia/ 
služby

24 LKW 25 600 20 120 720

4. Finálne náklady
súvisiace s:
1. Stálou rezerváciou kapacity 
100 m2 skladovacej plochy
2. Stálou rezerváciou kapacity 
pre parkovanie prázdnych 
vozňov (5ks)
3. Stálou rezerváciou ľudských 
zdrojov a strojov pre realizáciu 
služieb podľa podmienok 
a reakčných časov rámcovej 
dohody

24 mesiac 0 0

Cel

SLl
LKV

ková cena za dodanie:

JŽBA 2 - nepriama prekládka z LKW alebo vozňa na 
V

9438 1 887,60 11 325,60

SLUŽBA 3 • priama prekládka z LKW alebo vozňa na ŠRT vozeň

P. 
č.

Položka

Pr
ed

po
kl

ad
an

é 
m

no
žs

tv
o

M
er

ná
 je

dn
ot

ka
 

je
dn

ot
ko

ve
j c

en
y

Jednotková 
cena za 
položku 

(v € bez DPH)

Celková cena 
za 

predpokladané 
množstvo za 

položku 
(v€bez DPH)

Sa
dz

ba
 D

PH
 (v

 %
)

Výška
DPH

(v€)

Celková 
cena za 

predpokladané 
množstvo 

za položku 
(v € s DPH)

1. Prekládka paletového 
tovaru

24 ŠRT 
vozeň

365 8760 20 1752 10512

2. Dovozné prekladisko- 
štátna hranica

600 tona 9,60 5760 Osi. 0 5760

3. Pristavenie a odsun 
vozňa

24 ŠRT 
vozeň

49 1176 20 235,20 1411,20

4. Colná deklarácia/ 
služby

24 ŠRT 
vozeň

25 600 20 120 720

5. Finálne náklady
súvisiace s:
1. Stálou rezerváciou kapacity 
100 m2 skladovacej plochy
2. Stálou rezerváciou kapacity 
pre parkovanie prázdnych 
vozňov (5ks)
3. Stálou rezerváciou ľudských 
zdrojov a strojov pre realizáciu 
služieb podľa podmienok 
a reakčných časov rámcovej 
dohody

24 mesiac 0 0

Cel

SLl
voz

ková cena za dodanie:

JŽBA 3 - priama prekládka z LKW alebo vozňa na ŠRT 
eň

16 296 2 107,20 18 403,20

2



SLUŽBA 4 ■ nepriama prekládka z LKW alebo vozňa na ŠRT vozeň

P. 
č.

Položka

Pr
ed

po
kl

ad
an

é 
m

no
žs

tv
o

M
er

ná
 je

dn
ot

ka
 

je
dn

ot
ko

ve
j c

en
y

Jednotková 
cena za 
položku 

(v € bez DPH)

Celková cena za 
predpokladané 
množstvo za 

položku 
(v € bez DPH)

Sa
dz

ba
 D

PH
 (v

 %
)

Výška DPH

(v€)

Celková 
cena za 

predpokladá 
né množstvo 
za položku 
(v € s DPH)

1. Prekládka paletového 
tovaru

936 ŠRT 
vozeň

365 341640 20 68328 409968

2. Dovozné prekladisko- 
štátna hranica

28080 tona 9,60 269568 Osi. 0 269568

3. Pristavenie a odsun 
vozňa

936 ŠRT 
vozeň

49 45864 20 9172,80 55036,80

4. Skladovanie tovaru 23400 paleta 
/ 

deň

0,13 3042 20 14608,40 3650,4

4. Colná deklarácia/ 
služby

936 ŠRT 
vozeň

25 23400 20 4680 28080

5. Finálne náklady
súvisiace s:
1. Stálou rezerváciou kapacity 
100 m2 skladovacej plochy
2. Stálou rezerváciou kapacity 
pre parkovanie prázdnych 
vozňov (5ks)
3. Stálou rezerváciou ľudských 
zdrojov a strojov pre realizáciu 
služieb podľa podmienok 
a reakčných časov rámcovej 
dohody

24 mesia 
c

0 0

Cel

SLl
voz

ková cena za dodanie:

IŽBA 4 - nepriama prekládka z LKW alebo vozňa na ŠRT 
eň

683 514 96 789,20 776 303,20

SLUŽBA 5 ■ priama prekládka kontajneru z LKW alebo železničného podvozku na ŠRT podvozok

P. 
č.

Položka

Pr
ed

po
kl

ad
an

é
m

no
žs

tv
o

M
er

ná
 je

dn
ot

ka
 

je
dn

ot
ko

ve
j c

en
y

Jednotková 
cena za 
položku 

(v € bez DPH)

Celková cena za 
predpokladané 
množstvo za 

položku 
(v € bez DPH)

Sa
dz

ba
 D

PH
 (v

 %
)

Výška
DPH

(v€)

Celková 
cena za 

predpokladané 
množstvo 
za položku 
(v € s DPH)

1. Dovozné prekladisko- 
štátna hranica

720 tona 19 13680 Osi. 0 13680

2. Pristavenie a odsun 
vozňa

24 ŠRT
podvozok

49 1176 20 235,20 1411,20

3. Prekládka kontajneru 24 ŠRT
podvozok

49 1176 20 235,20 1411,20

4. Colná deklarácia/ 
služby

24 ŠRT
podvozok

25 600 20 120 720

3



5. Finálne náklady
súvisiace s:
1. Stálou rezerváciou kapacity 
100 m2 skladovacej plochy
2. Stálou rezerváciou kapacity 
pre parkovanie prázdnych 
vozňov (5ks)
3. Stálou rezerváciou ľudských 
zdrojov a strojov pre realizáciu 
služieb podľa podmienok 
a reakčných časov rámcovej 
dohody

24 mesiac 0 0

Cel

SLL 
žele

ková cena za dodanie:

JŽBA 5 - priama prekládka kontajneru z LKW alebo 
tzničného podvozku na ŠRT podvozok

16 632 590,40 17 222,40

SLUŽEJA 6 - nepriama prekládka kontajneru z L KW alebo železničného podvozku na ŠRT podvozok

P. 
č.

Položka

■<U 
c 
ro o 

■o > 
•S <« >N 
O O Q. c 

■o F 
S?

Q-

_ >• <u c í 5 o <->
r 
o ■ra áS 

E °
* -o

Jednotková 
cena za 
položku 

(v € bez DPH)

Celková cena za 
predpokladané 
množstvo za 

položku 
(v€ bez DPH)

c? 
cj'

x 
Q. 
Q
ca

N
13 
n 

CO

Výška
DPH

(v€)

Celková 
cena za 

predpokladané 
množstvo 
za položku 
(v € s DPH)

1. Dovozné prekladisko- 
štátna hranica

720 tona 19 13680 Osi. 0 13680

2. Pristavenie a odsun 
vozňa

24 ŠRT

podvozok
49 1176 20 235,20 1411,20

3. Prekládka kontajneru 24 ŠRT 

podvozok
49 1176 20 235,20 1411,20

4. Skladovanie 
kontajnerov

24 kontajner 
a deň

1 24 20 4,80 28,80

5. Colná deklarácia/ 
služby

24 ŠRT
podvozok

25 600 20 120 720

6. Finálne náklady
súvisiace s:
1. Stálou rezerváciou kapacity
100 m2 skladovacej plochy
2. Stálou rezerváciou kapacity 
pre parkovanie prázdnych 
vozňov (5ks)
3. Stálou rezerváciou ľudských 
zdrojov a strojov pre realizáciu 
služieb podľa podmienok 
a reakčných časov rámcovej 
dohody

24 mesiac 0

Cel

SLL 
žele

<ová cena za dodanie:

ŽBA 6 - nepriama prekládka kontajneru z LKW alebo 
zničného podvozku na ŠRT podvozok

16 656 595,20 17 251,20

Legenda:
LKW - vozidlo
ŠRT - širokorozchodná trať

4



  
 

  
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 
 

 

Súhrnná tabuľka

P.
č.

Položka
Celková cena za
dodanie služby
(v€ bez DPH)

Sadzba
DPH

(v%)

Výška DPH

(v€)

Celková
cena za

predpokladané
množstvo

za položku
(v € s DPH)

1. SLUŽBA 1 - priama prekládka z LKW alebo vozňa
na LKW 8160 20 1 632 9 792

2. SLUŽBA 2 - nepriama prekládka z LKW alebo
vozňa na LKW

9 438 20 1 887,60 11 325,60

3. SLUŽBA 3 - priama prekládka z LKW alebo vozňa
na ŠRT vozeň

16 296 20 2107,20 18 403,20

4. SLUŽBA 4 - nepriama prekládka z LKW alebo vozňa
na ŠRT vozeň

683 514 20 96 789,20 776 303,20

5. SLUŽBA 5 - priama prekládka kontajneru z LKW
alebo železničného podvozku na ŠRT podvozok

16 632 20 590,40 17 222,40

6. SLUŽBA 6 - nepriama prekládka kontajneru z LKW
alebo železničného podvozku na ŠRT podvozok

16 656 20 595,20 17 251,20

Ce

„Za
a pr
Slo>
pos

ková cena v EUR bez DPH

bezpečenie železničnej prepravy
ekládky materiálnej humanitárnej pomoci
ženskej republiky alebo zahraničných
kytovateľov pre potreby Ukrajiny“

750 696 20 151 025,60 850 297,60

V Haniske, dňa 21.01.2023

meno, priezvisko, pečiatka a podpis osoby oprávnenej konať v mene uchádzača
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Zmluva číslo 06/2020 - KE
o styku s vlečkou
(ďalej len „zmluva“)

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka
v znení neskorších predpisov a v súlade s § 13 ods. 2 zákona č. 513/2009 Z. z.

o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

Zmluvné strany:
1.
Obchodné meno: Železnice Slovenskej republiky
Sídlo: Klemensova 8, 813 61 Bratislava
Zapísané: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I

Štatutárny orgán:
Oddiel Po, Vložka č. 312/B
Ing. Miloslav HAVRILA, generálny riaditeľ 
Železníc Slovenskej republiky

Osoba oprávnená
podpísať zmluvu: Ing. Igor POLÁK, riaditeľ Oblastného riaditeľstva

Košice
Adresa OR: Kasárenské námestie 11

041 50 Košice
Bankové spojenie:
IBAN:
BIC:
Bankové spojenie:
IBAN:
BIC:
Bankové spojenie:
IBAN:
BIC:
IČO: 31364501
DIČ: 2020480121
IČ DPH: SK2020480121

(ďalej len „ŽSR“)

(ďalej len „vlečkár“)

2.
Obchodné meno: INTERPORT SERVIS, s.r.o.
Sídlo: Areál prekladisko Haniska

040 66 Košice
Zapísaný: Obchodný register Okresného súdu Košice l

Oddiel Sro, Vložka č. 11987/V
Štatutárny orgán: Ing. Štefan TOKARČÍK, konateľ

Ing. Radek MIKULA, konateľ
Osoba oprávnená
podpísať zmluvu: Ing. Dušan TRNKA, prokurista
Bankové spojenie: Tatra banka, a.s.
IBAN:
BIC:
IČO: 36 202 011
DIČ: 2020053178
IČ DPH: SK2020053178
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Preambula
Táto zmluva sa riadi predovšetkým:

> zákonom NR SR č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o dráhach“)

> zákonom NR SR č. 514/2009 Z. z. o doprave na dráhach v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o doprave na dráhach“)

> vyhláškou Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky č. 350/2010 
Z. z. o stavebnom a technickom poriadku dráh v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhláška č. 
350/2010 Z.z.“)

> vyhláškou Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky č. 351/2010 
Z. z. o dopravnom poriadku dráh v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhláška č. 351/2010 Z. z.“)

Článok I
Predmet zmluvy

1 Táto zmluva upravuje práva a povinnosti vyplývajúce:
a) zo zabezpečenia styku dráh v zmysle § 13 zákona o dráhach a to železničnej infraštruktúry 
v správe ŽSR (ďalej len „železničná infraštruktúra“ a vlečky: INTERPORT SERVIS, s.r.o., vlečka 
Veľká Ida - normálny rozchod (ďalej len „vlečka“), pričom ŽSR sa zaväzuje zabezpečiť styk 
železničnej infraštruktúry s vlečkou,
b) z prevádzkovania dopravy na železničnej infraštruktúre dráhovými vozidlami vlečkára, 
dohodnutých v zmysle § 15 zákona o doprave na dráhach.

2. ŽSR sa zaväzuje zabezpečiť styk železničnej infraštruktúry podľa podmienok tejto zmluvy a podľa 
platných právnych predpisov, technických noriem a ďalších interných riadiacich aktov ŽSR 
a poskytnúť prípadné ďalšie plnenia (služby) podľa tejto zmluvy.

3. Vlečkár sa zaväzuje za služby poskytnuté na základe tejto zmluvy a v súlade s podmienkami v nej 
uvedenými zaplatiť cenu určenú v súlade s článkom VII. tejto zmluvy.

Článok II
Doba trvania zmluvy

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to do: 31.08.2025, pričom plnenie podľa tejto zmluvy 
začne od 01.09.2020.

Článok III
Zaústenie vlečky do železničnej infraštruktúry

1 Vlečka zaúsťuje do železničnej infraštruktúry v železničnej stanici Veľká Ida do:

• koľaje č. 1 výhybkou č. 3, ktorá je v správe vlečkára (majetku vlečkára),
• koľaje č. 3 výhybkou č. 6, ktorá je v správe ŽSR (majetku štátu Slovenská republika).

2. Hranica medzi železničnou infraštruktúrou a vlečkou je v staničnej koľaji č.1 v km 13,160 
a v staničnej koľaji č.3 v km 13,236 a je označená hraničníkom.

3. Prevádzka na styku s vlečkou sa zabezpečuje v zmysle ustanovení zákona o dráhach, vyhlášky 
č. 351/2010 Z. z. a ustanovení zákona o doprave na dráhach a podľa podmienok uvedených v tejto 
zmluve.

4. Prevádzka na vlečke sa zabezpečuje na základe Povolenia na prevádzkovanie dráhy č.: 
0901/2001/P vydaného regulačným orgánom v zmysle zákona o dráhach na dobu určitú do 
31.12.2027.

5. Vlastníkom vlečky je: INTERPORT SERVIS, s.r.o., Areál prekladisko Haniska, 040 66 Košice.
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6. Koľajisko v prípojnej stanici je v smere z vlečky kryté odvratnou výhybkou č. M2 smerujúcou na 
slepú koľaj.

Článok IV
Správa odbočných a ostatných zariadení vlečky

1. ŽSR na vlastné náklady zabezpečia dohľad, údržbu, obsluhu, čistenie a mazanie odbočných 
zariadení vlečky, ktoré sú v správe ŽSR:
• odbočná výhybka č. 6,
• 6 ks elektromotorický prestavník s kontrolou polohy jazykov,
• 7 ks zriaďovacie návestidlá (Se1, Se2, Se3, Se4, Se5, Se6 a Se7)

2. ŽSR a vlečkár sa dohodli, že ŽSR zabezpečia na náklady vlečkára dohľad, obsluhu, čistenie 
a mazanie odbočných zariadení vlečky, ktoré sú v správe vlečkára:

• odbočná výhybka č. 3

3. ŽSR na náklady vlečkára, vykonajú činnosti, ktorými sa zabezpečujú periodické prehliadky v zmysle 
vyhlášky č. 350/2010 Z.z. Prílohy č. 17 „PREHLIADKY A MERANIA NA VLEČKE“.

• prehliadka a meranie výhybky č. 3 12-krát
ročne

4. ŽSR na náklady vlečkára, vo výške stanovenej v zmysle platného Sadzobníka vlečkových poplatkov 
TR 62 a uvedenej v tejto zmluve, vykonajú:
• čistenie a mazanie výhybiek č. 3, M1, M2, M3, M4, M5
• čistenie výhybky č. 3 od snehu, ľadu, nánosu a porastov

5. Vlečkár na vlastné náklady zabezpečí čistenie výhybiek č. M1, M2, M3, M4 a M5 od snehu, ľadu, 
nánosu a porastov.

6. Zabezpečenie údržby, opravy a mimoriadnych prehliadok odbočných ako aj ostatných zariadení 
vlečky v správe vlečkára môže vlečkár dohodnúť s príslušnými odbornými zložkami ŽSR na základe 
osobitnej zmluvy.

7. Vlečkár je povinný prevádzkovať dráhu v zmysle § 30 zákona o dráhach.

Článok V
Podmienky prevádzkovania dopravy na železničnej infraštruktúre dráhovými 

vozidlami vlečkára

1 Zmluvné strany sa dohodli, že vlečkár bude na základe tejto zmluvy a Licencie č.: 1392/2013/L 
udelenej regulačným orgánom zo dňa 10.05.2013 prevádzkovať dopravu na infraštruktúre ŽSR za 
účelom:

> vykonávania posunu na infraštruktúre ŽSR v NŽST Veľká Ida pri zabezpečovaní vlečkovej 
prevádzky.

2. Podmienky stanovené pre prevádzkovanie dopravy na infraštruktúre ŽSR príslušnými ustanoveniami 
zákona o dráhach a zákona o doprave na dráhach a ich súvisiacich vykonávacích vyhlášok, najmä 
vyhlášky č. 351/2010 Z. z. zabezpečia ŽSR ako manažér infraštruktúry a vlečkár ako prevádzkovateľ 
dopravy na dráhe v rámci svojich povinností vyplývajúcich im z týchto právnych predpisov.

3. Vlečkár zabezpečí, aby všetci zamestnanci vlečkára zúčastňujúci sa na prevádzkovaní dopravy na 
infraštruktúre ŽSR boli osoby odborne, zdravotne, psychicky spôsobilé v zmysle platných právnych 
predpisov a predpisov ŽSR.

4 Vlečkár je povinný zabezpečiť, aby dráhové vozidlá viedli osoby, ktoré sú držiteľmi platného 
preukazu na vedenie dráhového vozidla, osvedčenia o odbornej spôsobilosti, osvedčenia 
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o spôsobilosti z BOZP a boli oboznámené s traťovými a miestnymi pomermi na tratiach a v
dopravniach, ktoré sú vymedzené udelenou licenciou.

5. Vlečkár sa zaväzuje dodržiavať prevádzkový poriadok prípojovej železničnej stanice (PPŽST) a jeho
prílohy a prevádzkové, bezpečnostné predpisy ŽSR, ako aj predpisy určujúce podmienky za akých je
dovolený pohyb osôb v priestoroch manažéra infraštruktúry.

6. Vlečkár je povinný splniť podmienky stanovené predpisom ŽSR Z 1. Ustanovenia tohto predpisu
platia pre vzájomný styk zamestnancov vlečkára a zamestnancov ŽSR pri vstupe dráhových vozidiel
vlečkára do vyhradeného obvodu manažéra infraštruktúry a pri pobyte na týchto dráhach.

7. ŽSR sú povinné vlečkárovi bezodplatne poskytnúť Prevádzkový poriadok ŽST a jeho prílohy,
prípojovej stanice.

8. ŽSR sú povinné oboznámiť vlečkára o zmene technológie a Prevádzkového poriadku ŽST a
poskytnúť tieto zmeny vlečkárovi 7 pracovných dní pred nadobudnutím ich platnosti.

9. Vlečkár je povinný oboznamovať svojich zamestnancov zúčastňujúcich sa na prevádzkovaní
dopravy na infraštruktúre ŽSR so zmenami prevádzkových predpisov ŽSR.

10. Vlečkár zabezpečí u všetkých svojich zamestnancov zúčastňujúcich sa na prevádzkovaní dopravy
na infraštruktúre ŽSR vykonanie odborných, periodických odborných skúšok, mimoriadnych skúšok
a účasť na pravidelných školeniach v zmysle predpisu ŽSR Z 3.

11 V prípade porušenia prevádzkových a bezpečnostných predpisov ŽSR zamestnancami vlečkára
môže oprávnený zamestnanec ŽSR (v zmysle predpisu ŽSR Z 3, príloha 9 ) odobrať týmto
zamestnancom osvedčenie o odbornej spôsobilosti, osvedčenie o spôsobilosti z BOZP a zamedziť
výkon služby zamestnancovi vlečkára. Preukazy a osvedčenia uvedené v bode 4. tohto článku
musia mať zamestnanci vlečkára pri sebe v areáli vlečky a za hraničníkom musia mať aj
Harmonizované doplnkové osvedčenie.

12. Zamestnanci vlečkára sú povinní rešpektovať pri prevádzkovaní dopravy na infraštruktúre ŽSR
pokyny, ktoré dávajú oprávnení zamestnanci ŽSR v zmysle platných predpisov ŽSR. Pri ohrození
bezpečnosti prevádzky na infraštruktúre ŽSR činnosťou (nečinnosťou) vlečkára môže oprávnený
zamestnanec ŽSR zastaviť prevádzku na nevyhnutne potrebný čas.

13. Nehody, ku ktorým došlo na infraštruktúre ŽSR (dráhovým vozidlami vlečkára) sa ohlasujú
a vyšetrujú podľa predpisu ŽSR Z 17 a predpisu ŽSR Z 1.

14. Pracovné úrazy, ku ktorým došlo na infraštruktúre ŽSR sa vyšetrujú a ohlasujú podlá predpisu ŽSR
Op 22 Pracovné úrazy, iné úrazy, nebezpečné udalosti, choroby z povolania. Bezpečnosť a ochrana
zdravia pri práci na infraštruktúre ŽSR sa riadi podľa predpisu ŽSR Z 2.

Článok VI
Podmienky vykonávania obslúh vlečky

1 Pre zabezpečenie obslúh vlečky platí príloha č. 1 „Popis a obsluha vlečky“. Postup pri vykonávaní
obslúh spracujú spoločne ŽSR a vlečkár. Je záväzný aj pre všetky železničné podniky, ktoré sa
zúčastňujú na obsluhe vlečky

Článok VII
Cena a platobné podmienky

1 Vlečkár uhradí ŽSR za plnenie podľa článku I. tejto zmluvy cenu vypočítanú podľa platného
Sadzobníka vlečkových poplatkov (TR 62), ktorá ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy je nasledovná:

Poplatok Názov poplatku

1/01 Čistenie a mazanie výhybky jednoduchej (6 VJ x €)

1/06 Čistenie jednoduchej výhybky od snehu ľadu, nánosu a porastov(1 VJ x

1 ČISTENIE, MAZANIE A OSVETĽOVANIE CELKOM:

Cena za
rok v€
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2/04

2
Prehliadka a meranie výhybiek vlečky (1 V J x € x 12 ročne)

STAVEBNO-UDRŽIAVACÍ DOHĽAD NA VLEČKU CELKOM:

ROČNE CELKOM:

2. Uvedené ceny sú bez DPH. DPH bude účtovaná v zmysle platných právnych predpisov.
3. Výkony ŽSR je vlečkár povinný uhrádzať ŽSR vopred štvrťročne na základe faktúry. Faktúra bude

vystavená štvrťročne 5. 1., 5. 4., 5. 7. a 5. 10. príslušného roka na pomernú čiastku celkovej ročnej
sumy. Splatnosť faktúry je 14 dni odo dňa jej vystavenia.
ŽSR môže zasielať elektronické faktúry v deň ich vystavenia na určenú elektronickú adresu. Súhlas
s elektronickým zasielaním faktúr bude dohodnutý osobitne.

5. Faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle zákona NR SR č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej
hodnoty v znení neskorších predpisov. Ak nebude faktúra obsahovať všetky náležitosti, vlečkár je
oprávnený faktúru vrátiť najneskôr do troch pracovných dní odo dňa doručenia a písomne požiadať
ŽSR o odstránenie nedostatkov. Vrátením faktúry nastáva prerušenie plynutia lehoty jej splatnosti a
nová 14 dňová lehota splatnosti začne plynúť až dňom vystavenia novej opravenej faktúry.

6. Vlečkár je povinný uhradiť svoj peňažný záväzok na ktorýkoľvek z bankových účtov ŽSR uvedených
v záhlaví faktúry. Peňažný záväzok sa považuje za splnený dňom pripísania sumy peňažného
záväzku na niektorý z bankových účtov ŽSR uvedených vo faktúre.

7. Pri zmene Sadzobníka vlečkových poplatkov (TR 62) budú príslušné sumy (ceny) dohodnuté v tejto
zmluve upravené a účtované podľa novej výšky poplatkov uvedených v Sadzobníku vlečkových
poplatkov (TR 62) s platnosťou stanovenou príslušnou zmenou a to odo dňa nadobudnutia účinnosti
tejto zmeny. V takomto prípade nie je potrebné uzatvárať osobitný dodatok k tejto zmluve. ŽSR
oznámi zmenu cien minimálne 60 dní pred ich účinnosťou.

Článok VIII
Osobitné práva a povinnosti zmluvných strán

1. Zmluvné strany sú povinné oznámiť si navzájom každú zmenu, ktorá má vplyv na ustanovenia tejto
zmluvy a jej príloh v lehote do 15 dní. Tieto zmeny sa musia na podnet jednej zo zmluvných strán
znovu prerokovať a upraviť ešte pred nadobudnutím ich platnosti. Písomný návrh zmeny zašle tá
zmluvná strana, ktorá požaduje zmenu. Návrh dodatku k zmluve, resp. návrh novej zmluvy spracuje
ŽSR. Toto ustanovenie sa nepoužije ak je problematika zmien, ktoré majú vplyv na ustanovenie tejto
zmluvy, upravená v niektorom ustanovení zmluvy odlišne.

2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že sa budú vzájomne informovať o všetkých skutočnostiach, ktoré majú
vplyv na bezpečnosť prevádzky a osôb.

3. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne si hlásiť pracovné úrazy a umožniť vykonávanie a spoluprácu
pri vyšetrovaní pracovných úrazov, ku ktorým dôjde na vlečke za účasti zamestnancov ŽSR. Vlečkár
umožní za týmto účelom vstup orgánov ŽSR, vykonávajúcich vyšetrovanie do obvodu vlečky.
Taktiež umožní vykonávanie kontrolnej činnosti nad výkonom služby zamestnancov ŽSR, ktorí sa
zúčastňujú na vlečkovej a prípojovej prevádzke.

Článok IX
Náhrada škody

1. Náhrada škody sa spravuje ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka a ďalšími
relevantnými ustanoveniami právnych predpisov.

2. V prípade, že ktorákoľvek zo zmluvných strán nie je schopná plniť záväzky z tejto zmluvy vzhľadom
na okolnosti vylučujúce zodpovednosť, ako aj po ich skončení, je povinná vykonať všetky náležité
opatrenia na zmiernenie dopadu týchto okolností.
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3. Počas trvania okolností vylučujúcich zodpovednosť bude plnenie povinností zmluvných strán
ovplyvnených takýmito okolnosťami pozastavené a nebudú uplatňované žiadne sankcie za
oneskorené plnenie. Lehoty a podmienky plnenia zmluvných povinností, ktoré sú ovplyvňované
týmito okolnosťami zmluvné strany upravia tak, aby zohľadnili ich následky.

Článok X
Ukončenie zmluvy

1. Zmluvný vzťah sa môže ukončiť pred uplynutím dohodnutej doby platnosti nasledovnými spôsobmi:

a) písomnou dohodou zmluvných strán,
b) odstúpením od zmluvy v zmysle bodov 2., 3. a 4. tohto článku,
c) výpoveďou bez uvedenia dôvodov, alebo z dôvodu uvedeného v bode 3. Výpovedná lehota je

s výnimkou výpovede danej podľa bodu 3., 3 mesiace a začína plynúť prvým dňom mesiaca
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane,

d) z dôvodu zániku povolenia vlečkára na prevádzkovanie dráhy podľa zákona o dráhach v
zmysle bodu 8. tohto článku.

2. Odstúpiť od zmluvy môže ktorákoľvek zo zmluvných strán v prípade vstupu druhej zmluvnej strany
do likvidácie.

3. Vypovedanie alebo odstúpenie od zmluvy v prípade vyhlásenia konkurzu na majetok vlečkára sa
bude riadiť ustanovením § 45 zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, a to s účinnosťou od uverejnenia v
Obchodnom vestníku. Tým nie je dotknuté právo vlečkára konajúceho prostredníctvom správcu
konkurznej podstaty dohodnúť so ŽSR formou dodatku k tejto zmluve plnenie záväzkov vlečkára
voči ŽSR takým spôsobom, ktorý bude prijateľný pre obe zmluvné strany.

4. Obidve zmluvné strany sú oprávnené odstúpiť od zmluvy v prípade, že druhá zmluvná strana si
opakovane neplní povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy alebo príslušných právnych predpisov
vzťahujúcich sa na predmet zmluvy. V takomto prípade oprávnená zmluvná strana je oprávnená
odstúpiť od zmluvy už po druhom porušení ktorejkoľvek povinnosti druhej zmluvnej strany.
Oprávnená zmluvná strana po prvom porušení povinnosti písomne upozorní druhú zmluvnú stranu
na porušenie zmluvných podmienok alebo ustanovení právnych predpisov. V upozornení tiež
oprávnená zmluvná strana uvedie, že pri ďalšom porušení ktorejkoľvek povinnosti odstúpi od tejto
zmluvy a zároveň v ňom uvedie lehotu na nápravu, ak sa vyžaduje. Nevykonanie nápravy v tejto
lehote sa vždy považuje za opakované (druhé) neplnenie povinností podľa tejto zmluvy.

5. Zmluvné strany sa dohodli, že odstúpenie od zmluvy bude vykonané písomne a bude účinné odo
dňa jeho doručenia druhej zmluvnej strane, ak nie je uvedené v tejto zmluve inak.

6. Poskytnuté plnenia, ktoré jednotlivé strany plnili pred nadobudnutím účinnosti odstúpenia od zmluvy,
si strany nevracajú.

7. Odstúpením od zmluvy podľa tohto článku zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo zmluvy s
výnimkou nároku na náhradu škody vzniknutej porušením zmluvy, nárokov na dovtedy vzniknuté
zmluvné resp. zákonné sankcie a úroky z omeškania, zmluvných ustanovení týkajúcich sa voľby
práva alebo voľby Obchodného zákonníka, riešenia sporov medzi zmluvnými stranami a iných
ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po
ukončení tejto zmluvy.

8. Zmluvný vzťah uzatvorený touto zmluvou skončí automaticky aj v prípade, keď vlečkárovi zanikne
povolenie na prevádzkovanie dráhy v zmysle § 29, ods. 7 zákona o dráhach, a to dňom zániku tohto
povolenia, pokiaľ sa s účinnosťou najneskôr od nasledujúceho dňa vlečkár nestane držiteľom
nového platného povolenia na prevádzkovanie dráhy.

Článok XI
Záverečné ustanovenia

1. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých dva obdrži vlečkár a dva ŽSR.
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2. Prípadné spory, (ktoré zmluvné strany neurovnajú dohodou), bude riešiť príslušný súd SR podľa
právneho poriadku SR.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzkové vzťahy, ktoré vzniknú od 01.09.2020 do okamihu
nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy sa budú riadiť touto zmluvou.

4. Vlečkár je povinný ŽSR písomne oznámiť každú zmenu súvisiacu s personálnym, ekonomickým
alebo iným prepojením voči ŽSR v súvislosti s ustanovením § 2 písm. n) zákona č.595/2003 Z.
z.o dani z príjmov v znp. a to do 5 dní odo dňa vzniku zmeny.

5. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných strán
a účinnosť nasledujúcim dňom po jej zverejnení.

6. Zmluvné strany berú na vedomie, že ŽSR sú povinná osoba v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z.
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov a vzhľadom na uvedené zmluvu po podpise zverejnia v Centrálnom registri zmlúv Úradu
vlády Slovenskej republiky.

7. Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená bez výslovného písomného súhlasu druhej zmluvnej
strany postúpiť akékoľvek nároky, práva a povinnosti z tejto zmluvy na tretiu osobu, alebo
jednostranne započítať akékoľvek nároky alebo záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy voči druhej
zmluvnej strane.

8. Všetky písomnosti podľa tejto zmluvy sa doručujú poštou, kuriérom alebo osobne na adresu sídla
zmluvných strán uvedenú v príslušnom registri (spravidla Obchodný register) v čase zaslania danej
písomnosti. V prípade, že nedošlo k prevzatiu písomnosti, písomnosť nie je možné doručiť, pretože
bola bezdôvodne odmietnutá, alebo jej doručenie bolo inak zmarené konaním alebo opomenutím
zmluvných strán, zmluvné strany sa dohodli, že písomnosť sa považuje za doručenú dňom
odmietnutia alebo zmarenia jej prijatia, a ak nie je možné takýto deň určiť, tak dňom kedy bude
písomnosť vrátená druhej zmluvnej strane ako nedoručiteľná.

9. V prípade, ak sa niektoré ustanovenie tejto zmluvy ukáže (alebo sa neskôr stane) neplatným alebo
neúčinným alebo neaplikovateľným, nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto zmluvy, ktoré
zostávajú platné a účinné. Zmluvné strany sa zaväzujú dohodou nahradiť neplatné alebo neúčinné
alebo neaplikovateľné ustanovenie novým ustanovením, ktoré zodpovedá pôvodne zamýšľanému
účelu neplatného alebo neúčinného alebo neaplikovateľného ustanovenia a to v primeranej lehote
odo dňa doručenia výzvy jednej zmluvnej strany druhej zmluvnej strane.

10. Všetky v tejto zmluve a jej prílohách citované právne predpisy, sadzobníky, predpisy ŽSR a iné
interné riadiace akty ŽSR, sa rozumejú v platnom znení. Pokiaľ je priamo v texte zmluvy, resp. jej
príloh, odkázané na nejaký právny predpis, sadzobník, predpis ŽSR alebo iný interný riadiaci akt
ŽSR, a takýto právny predpis, sadzobník, predpis ŽSR alebo iný interný riadiaci akt ŽSR stratí
platnosť počas platnosti tejto zmluvy, predmetný odkaz odkazuje na ustanovenie právneho predpisu,
sadzobníka, predpisu ŽSR alebo iného interného riadiaceho aktu ŽSR, ktorý upravuje rovnakú,
alebo obdobnú otázku ako neplatný právny predpis, sadzobník, predpis ŽSR alebo iný interný
riadiaci akt ŽSR.

11 Obidve zmluvné strany vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto zmluvy, že nebola dohodnutá
v tiesni, ani za inak nevýhodných podmienok a, že ju uzatvorili z vlastnej vôle, určite, vážne a
zrozumiteľne.

12. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je:
• Príloha č. 1 - Popis a obsluha vlečky
• Príloha č. 3 - kópia Povolenia na prevádzkovanie dráhy - vlečky
• Príloha č. 4 - kópia Licencie na prevádzkovanie dopravy na železničnej infraštruktúre
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13. Táto zmluva v plnom rozsahu nahrádza zmluvu o styku dráh s vlečkou č. 18/2016 zo dňa
10.11.2016 uzatvorenú medzi ŽSR a vlečkárom.

v dňa

Za ŽSR:

riaditeľ OR Košice

Za vlečkára:
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VÝPIS Z REGISTRA PARTNEROV VEREJNÉHO SEKTORA

Stav aktuálny k: 22.03.2023

Číslo vložky: 39861

I. Partner verejného sektora

Obchodné meno : INTERPORT SERVIS, s.r.o.
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Areál prekladisko Haniska
b) Súpisné/Orientačné číslo:
c) Názov obce: Košice - mestská časť Šaca
d) Psč: 04066
e) Štát: Slovenská republika
IČO: 36202011
Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným
Platnosť : od: 22.03.2023

II. Oprávnená osoba

Obchodné meno : Advokátska kancelária JUDr. Radomír Bžán, s. r. o.
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Nám. Ľ. Štúra
b) Súpisné/Orientačné číslo: 2
c) Názov obce: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
d) Psč: 811 02
e) Štát: Slovenská republika
IČO : 36861227
Platnosť : od: 22.03.2023

III. Koneční užívatelia výhod

Meno : Petr Popelka
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Semetín
b) Súpisné/Orientačné číslo: 1210
c) Názov obce: Vsetín
d) Psč: 75501
e) Štát: Česká republika
Dátum narodenia : 13.01.1965
Štátna príslušnosť : Česká republika
Verejný funkcionár : Nie
Platnosť : od: 22.03.2023



IV. Verejní funkcionári
Bez záznamov.

V. Oznámenie o overení konečných užívateľov výhod
Bez záznamov.

VI. Udelené pokuty
Bez záznamov.

VII. Kvalifikovaný podnet
Bez záznamov.
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